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HIATOTOBKA IHEPEKJIAJTAYIB
J1O 3AIMCHEHHSA ®AXOBOI JIIS1JIbHOCTI Y BIMCBKOBIA C®EPI

VY nmepioa rinobamizaiii Ta MOCUJIEHHS MIXKHApPOJHOI BIMNCHKOBOI CIIBIIpalli,
MiArOTOBKA NMEPEKIaaaviB 0 3M1HMCHEeHHS iX TpodeCiiHOl TISTbHOCTI Y BIHCHKOBIM
cdepi HaOyBae 0cOOMMBOI aKTYaJIbHOCTI, OCKIJIbKY MEpEeKIaiayd BiIrpae 3HaAUyULy
poJib y TpoIlleci MDKHApOJHOI KOMYHIKaIlli, MHPOTBOPYUX OIEpaIisx,
IEPEroBOpax, a TAKOX y KOOpAWHALIT /11l COI03HUKIB. 3Ba)Kal0uM Ha 1€, CydyacHa
MiArOTOBKA IEpeKagadiB MOBMHHA 0a3yBaTHCh Ha TOE€AHAHHI (opMyBaHHS
1HITOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI 3 ()aXxOBOIO, MIKKYJbTYPHOI, MCUXOJOTIYHOIO Ta
TEXHOJIOTTYHOIO KOMITIETEHTHOCTSIMU.

Mertoro Hamoi pPO3BIAKM € BHU3HAUYCHHS OCOOJMBOCTEH TIATOTOBKH
nepekiIaadiB 10 MaOyTHROT (PaXxoBO1 AISIIBHOCTI Y BIMCHKOBIH cdepi.

TemaTvka  HaAmIOro  JOCHIIKEHHS  BUMAara€  BHU3HAYEHHA  MOHSTTS
«TepeKiaialibka KOMIIETEHTHICThY, IO TIYMAaYuThbes sK (axoBa 31aTHICTh
nepekiagaya BUKOHYBAaTH YCHHUH YU MMChbMOBUH MEPEKIIa 3 TOUHUM BiITBOPEHHAM
3MICTY, CTHJIIO Ta KYyJIbTYpHOI crnenudiku 3acodamu MOBH mepekmany [2].
[lepeknananpbka KOMIETEHTHICTh € KOMIUIEKCHUM MOHSATTSAM, IO 1HTETPY€E 3HAHHS
MOB, ()OHOB1 3HAHHS, OCOOMCTICHI SKOCTI (paxiBI[iB Ta MEPEKIAAAIbKI HABUYKU. Y
[IbOMY KOHTEKCTI CJIiJI 3ayBa)KUTH, M0 MpodeciitHa KOMIETEHTHICTh MaWOyTHIX
NMepeKyiagaviB  MMOBHHHA CKIAJAAaTUCh 3 TaKUX KOMIIOHEHTIB, SIK MOBHA,
KOMYHIKaTHBHA, TEpeKIajalbka Ta TeXHIYHAa KoMmeTeHTHOcTi. OKpiM Iboro,
BXJIMBUMU CKJIQJOBUMU MPOo(deciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX MepeKianadin
€ KpaiHO3HaBYa, COIIAJILHO-TICHXOJIOTIYHA, JOCHITHUIbKA Ta JUCKYypCHBHA
KOMIIETEHTHOCTI [1].

[Ipodeciitna misTBHICTD TMEpPEKIaAaviB  y BIWNCHKOBIM Tramy3i 3HAYHO
BIIPI3HSAETHCS BiJl 3arajbHOTO MEPEKIaay 3BaKalouu Ha crenudiky BiHCHKOBOT
KOMYHIKaIlli, 110 TOJISITa€ y 3aCTOCYBAaHHI CHelialli30BaHO1 PaxoBOi TEPMIHOIOT],
abpeBiaTyp, cneuudiuHiil TOKyMeHTallli, 3acTOCYyBaHHSIM MpodecioHaTI3MIB Ta
ApProHi3MiB, a TAKOXK POOOTI y CTPECOBUX YMOBaX. Y I[bOMY KOHTEKCTI TOYHICTh
Ta OJJHO3HAYHICTh € OCOOJMBO BAXJIHUBUMH Yy MPOIECI MEPEKIany, OCKUIbKU
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MTOMUJIKA MOXYTh IPUBECTH 0 HE3BOPOTHUX HACIIIKIB. PO3TIITHEMO 0COOIMBOCTI
MiITOTOBKM MalOyTHIX MepekanadiB A0 3A1MCHEHHsA (axoBoi MISTIBHOCTI Y
KOHTEKCTI PO3BUTKY KJIIOUOBHUX MPOPECIMHUX KOMIETEHTHOCTEH.

MOBHO-KOMYHIKaTUBHa KOMIIETEHTHICTh MEpEKJIaladyiB € OCHOBHOIO Ta
nepeadavae yMiHHS, 3HAaHHS Ta HABUYKHM, HEOOX1IH1 s 3[1iiCHEHHs npodeciiiHoT
aisutbHOCTI [1]. Y 11bOMY KOHTEKCTI BaroMy poJib, OKpiM 1HIIUX, BifIrpae JIeKCUYHA
CKJIaZI0Ba, aJpke (paxiBill y raiaysl BIICBKOBOrO MepeKiaady MpalioloTh HE JIUIIE 3
TEPMIHOJIOTI€10, a2 ¥ MEBHUMH BIHCHKOBO-MIOJITUYHUMU pealisiMU, 110 BUKJIHKAE
TPYJAHOUIl y MpoLeci NMepekyiany Ta ix po3yMiHHS. BilicbKOB1 peanii cTaHOBISATH
0cOo0IUBI TPYAHOILLI y Hpolieci npodeciiiHoil AISIBHOCTI y 3B A3KY 3 BIACYTHICTIO
MOBHMX €KBIBaJIEHTIB MOBOIO MEPEKIIaayY, a TAKOXK Uepe3 Te, 10 3a3HAUYCHUN IJIacT
JIEKCUKU MOB’SI3aHUM 3 BINCHKOBOIO crielM(iKOI0 MEBHOI KpaiHu. Y pasi poOoTu 3
peanisiMu He0O0X1HO (OPMYBaTH y CTYJICHTIB HABUYKU 3aCTOCYBAHHS OMKUCOBOTO
nepexiaaay, KalbKyBaHHS 4M MiA00pYy aHAJOriB, [0 BiJOYBAETHCS 3a JIOMOMOTOIO
MPaKTUKO-OPIEHTOBAHMX MiAXO/1B HaB4YaHHs (practice-oriented teaching methods)
[3]. o Takmx migXomiB HayleKaTh METOA IMPOEKTIB, KEWC METOJ, METOJ
KOHTPACTHBHOT'O aHaJIi3y BiIHCHKOBUX TEKCTIB, CHTYaTHBHE MOJICITFOBAHHS, & TAKOXK
3aBJlaHHS Ha YCHHMM TMepekyian 3 OOMEXEHHSM dYacy. 3a3HadeHa isUTbHICTh Y
npoleci MIATOTOBKM BIMCHKOBUX MEpPEKIafaviB CHPUSE€ PO3BUTKY THYYKOCTI
MUCIIeHHS, (axoBOi peakilii Ta 3MaTHOCTI aJalTOBYBAaTH MEePeKIagalbKi cTpaTerii
710 criennQiKu MeBHOTO BIHCHKOBOTO TUCKYPCY.

Cnin TakoX 3BEpHYTH yBary Ha Iepekiaj adpeBiaTyp Ta aKpOHIMIB, IO €
NOIIUPEHUMH Yy BIHCHKOBOMY JUCKypci. TpymHoIll BiATBOPEHHS 3a3HAYEHOTO
IUTACTY JIEKCUKHU TMOJISITalOTh Y HEOOXIJHOCTI IMBHUIKOTO JIEKOJYBaHHS Ta BHOOPY
BIJIMMOBITHUKA MOBOIO TTepeKiIaay. TakoK, BOHH € MDKIUCIUIUIIHAPDHUMHU Ta HaBITh
y MeXkax BIHCHKOBOTO TUCKYPCY MOXKYTh MaTH JAEKUIbKa 3HAaUeHb, HAPUKIAI: AA
(anti-aircraft / assembly area). Binrak, mosiceMis CTAaHOBHTH 3HAYHI TPYMAHOIII Y
IpoIieci MAroTOBKY (haxiBIiB y rajysi BINCBKOBOTO MEpEKIaay, OCKIIbKH BUMArae
3HaHb, HABUYOK KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJi3y Ta KPUTUYHOTO MHUCICHHS. Y I[bOMY
pasi y mpolieci MmAroToBKy MepekiIaiaviB AOMUIBHO 3aCTOCOBYBATH 3aBJaHHS Ha
pO3IMi3HABAHHS Ta MEPEKJIa]] 3a3HAYEHOT JIEKCUKHA B YMOBaX 0OMEXEHOTO Yacy Ta y
pi3HHX KOHTeKcTax [4].

BaxxnmuBo Takox (opMyBaTH HaBUYKH TEPEKIaay BIHCHKOBOTO CIEHTY,
npodecioHadi3MiB  Ta  HEOJOTI3MIB, SKi IIMPOKO  3aCTOCOBYIOThCA  Ta
XapaKTEePU3YIOTHCS €MOIIHHUM 3a0apBICHHIM, MICTITh MPUXOBaHI KOHOTAIII, 110
YCKIIQTHIOE MpoIlec Iepeknaay. Y MpoMy pasi IiJl Yyac MATOTOBKH MEPEeKIIaIadiB
HEOOXIIHO PpO3BUBATH HABUYKH PO3MI3HABAHHS MPAarMaTUYHOTO AaCTEKTY
BHCIIOBIIOBAHHA Ta KOMYHIKATUBHOTO HaMipy MOBIS, IO peaTi3yeThcs 3a
JIOTIOMOT'010 POJILOBUX 1TOP, MOJIETIOBAHHS CUTYAIlil, aHaJI3y pealbHIX CUTYaIlii
Tomo. MaitOyTHi ¢axiBii y raimy3i BIHCHKOBOTO NEpEeKIaay MOBHHHI TaKOX
BOJIOZITH HABUYKAMU MONIYKY Ta CUCTeMaTu3allli HOBOI BIIChKOBO1 TEPMIHOJIOT1T 1
IpaIfoBaTH 31 CIeIiaai30BaHUMHU ClIOBHHKaMH [3].
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IHHOBAL|IMHA MIATOTOBKA MEPEK/IAZIAYIB

TakuMm 4yMHOM, ycHillHa MiATOTOBKA MEpPEKIaaadviB 10 3A1HMCHEHHS (axoBOi
JISIBHOCTI Y KOHTEKCTI ()OpMYyBaHHS MOBHO-KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI
MOBUHHA 0a3yBaTHCh Ha MPAKTUKO-OPIEHTOBAHMX MIiAXOJAaX JO HaBYaHHS,
COPSIMOBaHMX Ha PO3BUTOK MNPO(ECiiHOT THYYKOCTI, KDUTUYHOTO MHCIICHHS Ta
IIBUJIKOT TMEpEeKIafaibKol peakiii 3 ypaxXyBaHHAM TPYAHOIIIB TNeEpeKIany
B1MICHKOBOI JICKCHUKHU.

[lcuxonoriyHa KOMIIETEHTHICTh € BaXJIHUBUM KOMIIOHEHTOM MIATOTOBKH
(axiBLiB y Taiy3i BIIICBKOBOro Mepekiaay, OCKUIbKU iX mpodeciiiHa AISIbHICTD
B11I0YBa€THCS B yMOBaX MCHUXOJIOTTYHOTO HaBaHTaXKeHHs. [[OCTIPKeHHSI HayKOBIIIB
MOKa3ylTh, MO edeKTuBHE (OPMYBaHHS TICHXOJIOTIYHOI KOMITETEHTHOCTI
nepekigagayiB BiJOYBaeTbCid 3a YMOBHM peaii3allii 3MICTOBO-(QYHKIIOHATIBHHUX
Mojeied, sKi CHOpsSMOBaHI Ha PO3BUTOK CTPECOCTIMKOCTI Ta €MOIINHOT
CTaOIBHOCTI CTYJIEHTIB. Y IIbOMY KOHTEKCTI BaXKJIUBY POJIb BIIIrpa€e IHTErpOBAHU I
MiAX1a, Mo Tnepeadadae MOE€JIHAHHS MOBHO1 MIiATOTOBKH CTYJEHTIB 3 IHIIUMU
BIiCbKOBUMHU aucuuIIiHamu [1].

TexHoNMOT1YHA KOMIIETEHTHICTh MaiOyTHIX MEpeKIafayiB y BIHCbKOBIN cepi
nepenbavae ¢PEKTUBHE BHKOPHCTaHHS CyYacHUX IU(POBHX IHCTPYMEHTIB Yy
nporieci 3aicHeHHa npodeciiinoi aispHOCTI. [lepexnanaui npamtoroTs 3 CAT-
IHCTpyMEHTaMHU,  CIHeliani3oBaHuMU  1HQopManiiiHuMu  minatrGopmMaMu  Ta
CJeKTPOHHUMHU Oa3aMU J1aHMX, TOMY MiJITOTOBKA MOBMHHA BKJIIOYATH PO3BUTOK
mudpoBoi 00i3HAHOCTI Ta (OPMYBaHHS HABUYOK POOOTH 3 TEXHOJOTIYHUMU
IHCTpYMEHTaMH, 110 3a0€3MeUyI0Th TOUHHUH Ta MBUAKUAN MEepeKIal.

Takum yuHOM, MmiArOoTOBKa (haxiBIiB N0 3AIHMCHEHHS (PaxoBOi AISIBHOCTI y
BIMCHKOBIM cdepl € KOMIUIEKCHUM IIPOIECOM, SIKUHA BHMAara€e iHTErpOBaHOTO
dbopmyBaHHS MOBHOI, TpodeCiitHOT, ICUXO0JOTTYHOT KOMIIETCHTHOCTEH Ta MOBUHHA
0a3yBaTHCh Ha TPAKTUKO-OPIEHTOBAHUX IMIAX0JaX 3 MOJCITIOBAHHSIM peaJbHHUX
yMOB BiHCHKOBOI KOMYHIKaIlii Ta Ha (OpMYyBaHHIO KPUTHYHOI'O MUCJEHHS U
npodeciiiHoi THYYKOCTI, SIKi € KIIYOBUMHU Yy (DaxoBid IISUTBHOCTI BIHCBKOBHX
nepeKiIaavis.
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